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Legenda simbolurilor utilizate

* Procedura de consultare
*** Procedura de aprobare

***I Procedura legislativă ordinară (prima lectură)
***II Procedura legislativă ordinară (a doua lectură)

***III Procedura legislativă ordinară (a treia lectură)

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.)

Amendamente la un proiect de act

Amendamentele Parlamentului prezentate pe două coloane

Textul eliminat este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din 
stânga. Textul înlocuit este evidențiat prin caractere cursive aldine în ambele 
coloane. Textul nou este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana 
din dreapta.

În primul și în al doilea rând din antetul fiecărui amendament se identifică 
fragmentul vizat din proiectul de act supus examinării. În cazul în care un 
amendament vizează un act existent care urmează să fie modificat prin 
proiectul de act, antetul conține două rânduri suplimentare în care se indică 
actul existent și, respectiv, dispoziția din acesta vizată de modificare. 

Amendamentele Parlamentului prezentate sub formă de text consolidat

Părțile de text noi sunt evidențiate prin caractere cursive aldine. Părțile de 
text eliminate sunt indicate prin simbolul ▌ sau sunt tăiate. Înlocuirile sunt 
semnalate prin evidențierea cu caractere cursive aldine a textului nou și prin 
eliminarea sau tăierea textului înlocuit. 
Fac excepție de la regulă și nu se evidențiază modificările de natură strict 
tehnică efectuate de serviciile competente în vederea elaborării textului final.



RR\1292147RO.docx 3/47 PE749.236v02-00

RO

CUPRINS

Pagina

PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN ..............5

ANEXĂ: ENTITĂȚILE SAU PERSOANELE DE LA CARE RAPORTORUL A PRIMIT 
CONTRIBUȚII .........................................................................................................................45

PROCEDURA COMISIEI COMPETENTE ............................................................................46

VOT FINAL PRIN APEL NOMINAL ÎN COMISIA COMPETENTĂ..................................47



PE749.236v02-00 4/47 RR\1292147RO.docx

RO



RR\1292147RO.docx 5/47 PE749.236v02-00

RO

PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la propunerea de directivă a Parlamentului European și a Consiliului de 
modificare a Directivei (UE) 2015/413 de facilitare a schimbului transfrontalier de 
informații privind încălcările normelor de circulație care afectează siguranța rutieră
(COM(2023)0126 – C9-0034/2023 – 2023/0052(COD))

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură)

Parlamentul European,

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului 
(COM(2023)0126),

– având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 91 alineatul (1) litera (c) din 
Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost 
prezentată de către Comisie (C9-0034/2023),

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene,

– având în vedere articolul 59 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere raportul Comisiei pentru transport și turism (A9-0396/2023),

1. adoptă poziția sa în primă lectură prezentată în continuare;

2. aprobă declarația sa, anexată la prezenta rezoluție;

3. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care își înlocuiește, își modifică în 
mod substanțial sau intenționează să-și modifice în mod substanțial propunerea;

4. încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 
parlamentelor naționale poziția Parlamentului.

Amendamentul 1

Propunere de directivă
Considerentul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Directiva (UE) 2015/413 facilitează 
schimbul transfrontalier de informații 
privind încălcările normelor de circulație 
care afectează siguranța rutieră și, prin 

(1) Directiva (UE) 2015/413 facilitează 
schimbul transfrontalier de informații 
privind încălcările normelor de circulație 
care afectează siguranța rutieră și, prin 
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urmare, reduce impunitatea 
contravenienților nerezidenți. Investigarea 
și sancționarea eficace la nivel 
transfrontalier a încălcărilor normelor de 
circulație care afectează siguranța rutieră 
îmbunătățesc siguranța rutieră, deoarece 
încurajează conducătorii auto nerezidenți 
să comită mai puține încălcări ale normelor 
și să adopte un stil de condus mai puțin 
periculos.

urmare, reduce impunitatea 
contravenienților nerezidenți. investigarea 
și sancționarea eficace la nivel 
transfrontalier strict a încălcărilor normelor 
de circulație care afectează siguranța 
rutieră îmbunătățesc siguranța rutieră, 
deoarece încurajează conducătorii auto 
nerezidenți să comită mai puține încălcări 
ale normelor și să adopte un stil de condus 
mai puțin periculos.

Amendamentul 2

Propunere de directivă
Considerentul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) Este necesar să se înțeleagă că 
există o probabilitate ridicată a unei 
sancțiuni inevitabile pentru a reduce 
pericolele în traficul rutier. Cunoașterea 
normelor în vigoare în diferitele state 
membre promovează siguranța rutieră și 
reducerea numărului de încălcări ale 
normelor de circulație.

Amendamentul 3

Propunere de directivă
Considerentul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Domeniul de aplicare al directivei 
ar trebui extins la alte încălcări ale 
normelor de circulație care afectează 
siguranța rutieră, pentru a asigura 
tratamentul egal al conducătorilor auto. 
Având în vedere temeiul juridic pe baza 
căruia a fost adoptată Directiva (UE) 
2015/413, și anume articolul 91 
alineatul (1) litera (c) din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene, încălcările 
suplimentare ar trebui să demonstreze o 
legătură strânsă cu siguranța rutieră, prin 

(4) Domeniul de aplicare al directivei 
ar trebui extins strict la alte încălcări ale 
normelor de circulație care afectează 
siguranța rutieră, pentru a asigura 
tratamentul egal al conducătorilor auto. 
Având în vedere temeiul juridic pe baza 
căruia a fost adoptată Directiva (UE) 
2015/413, și anume articolul 91 
alineatul (1) litera (c) din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene, încălcările 
suplimentare ar trebui să demonstreze o 
legătură strânsă și directă cu siguranța 
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abordarea comportamentelor periculoase și 
nechibzuite care prezintă un risc major 
pentru utilizatorii drumurilor. Extinderea 
domeniului de aplicare ar trebui să reflecte, 
de asemenea, progresul tehnic în ceea ce 
privește constatarea automatizată a 
încălcărilor normelor de circulație care 
afectează siguranța rutieră.

rutieră, prin abordarea comportamentelor 
periculoase și ilegale care prezintă un risc 
major pentru utilizatorii drumurilor. 
Extinderea domeniului de aplicare ar trebui 
să reflecte, de asemenea, progresul tehnic 
în ceea ce privește constatarea automatizată 
a încălcărilor normelor de circulație care 
afectează siguranța rutieră.

Amendamentul 4

Propunere de directivă
Considerentul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6) Ar trebui definite responsabilitățile 
și competențele punctelor naționale de 
contact, pentru a se asigura că acestea 
cooperează fără probleme cu alte autorități 
implicate în investigarea încălcărilor 
normelor de circulație care afectează 
siguranța rutieră și care intră sub incidența 
prezentei directive. Punctele naționale de 
contact ar trebui să fie întotdeauna la 
dispoziția acestor autorități și să răspundă 
solicitărilor acestora într-un termen 
rezonabil. Acest lucru ar trebui să se 
întâmple indiferent de natura încălcării sau 
de statutul juridic al autorității și, mai ales, 
indiferent dacă autoritatea are competență 
națională sau subnațională sau locală.

(6) Ar trebui definite responsabilitățile 
și competențele punctelor naționale de 
contact, pentru a se asigura că acestea 
cooperează fără probleme cu alte autorități 
implicate în investigarea încălcărilor 
normelor de circulație care afectează 
siguranța rutieră și care intră sub incidența 
prezentei directive. Punctele naționale de 
contact ar trebui să fie întotdeauna la 
dispoziția acestor autorități și să răspundă 
solicitărilor acestora fără întârzieri 
nejustificate. Acest lucru ar trebui să se 
întâmple indiferent de natura încălcării sau 
de statutul juridic al autorității și, mai ales, 
indiferent dacă autoritatea are competență 
națională sau subnațională sau locală.

Amendamentul 5

Propunere de directivă
Considerentul 7 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7a) O serie de state membre se 
confruntă în prezent cu fenomenul unor 
încălcări grave ale normelor rutiere 
comise cu autoturisme închiriate în alte 
state membre. Conducătorii unor astfel de 
autoturisme închiriate care au comis o 
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încălcare a normelor de circulație rămân 
nepedepsiți deoarece pot exploata 
diferențele dintre normele diverselor state 
membre, precum și deficiențele în ceea ce 
privește schimbul de informații.

Amendamentul 6

Propunere de directivă
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) De asemenea, statului membru în 
care s-a săvârșit încălcarea ar trebui să i se 
permită să efectueze căutări automatizate 
în registrele vehiculelor, pentru a extrage 
date privind utilizatorii finali ai 
vehiculelor, în cazul în care sunt deja 
disponibile astfel de informații. În plus, ar 
trebui stabilită o perioadă de păstrare a 
datelor referitoare la identitatea 
proprietarilor, a deținătorilor și a 
utilizatorilor finali anteriori ai vehiculelor, 
astfel încât autoritățile să dispună de 
informațiile adecvate necesare cercetării.

(8) De asemenea, statului membru în 
care s-a săvârșit încălcarea ar trebui să i se 
permită să efectueze căutări automatizate 
în registrele vehiculelor, pentru a extrage 
datele necesare pentru a identifica 
utilizatorii finali ai vehiculelor, în cazul în 
care sunt deja disponibile astfel de 
informații. În plus, ar trebui stabilită o 
perioadă de păstrare a datelor referitoare la 
identitatea proprietarilor, a deținătorilor și 
a utilizatorilor finali anteriori ai 
vehiculelor, astfel încât autoritățile să 
dispună de informațiile adecvate necesare 
cercetării.

Amendamentul 7

Propunere de directivă
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Statul membru de înmatriculare sau 
statul membru de reședință ar trebui să 
transmită într-un termen rezonabil 
informațiile suplimentare necesare pentru 
identificarea persoanei răspunzătoare, 
solicitate de statul membru în care s-a 
săvârșit încălcarea. În cazul în care nu este 
posibilă obținerea sau comunicarea 
informațiilor respective sau nu este posibil 
să se facă acest lucru fără întârzieri 
nejustificate, ar trebui să se ofere o 

(12) Statul membru de înmatriculare sau 
statul membru de reședință ar trebui să 
transmită într-un termen care să nu 
depășească 30 de zile lucrătoare 
informațiile suplimentare necesare pentru 
identificarea persoanei răspunzătoare, 
solicitate de statul membru în care s-a 
săvârșit încălcarea. În cazul în care nu este 
posibilă obținerea sau comunicarea 
informațiilor respective sau nu este posibil 
să se facă acest lucru în termenul stabilit, 
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explicație clară cu privire la motivele 
întârzierii, iar aceasta să fie redusă cât de 
mult posibil.

ar trebui să se ofere o explicație clară cu 
privire la motivele întârzierii, iar aceasta 
nu poate depăși 20 de zile lucrătoare de la 
comunicarea motivelor.

Amendamentul 8

Propunere de directivă
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) Scrisoarea de informare ar trebui să 
conțină cel puțin informații detaliate 
privind încadrarea juridică și consecințele 
juridice ale încălcării, în special deoarece 
sancțiunile pentru încălcările vizate de 
Directiva (UE) 2015/413 pot fi de natură 
nepecuniară, cum este cazul restricțiilor 
asupra dreptului de a conduce al 
contravenientului. Ar trebui avut în vedere 
și dreptul la o cale de atac, prin furnizarea 
de informații detaliate privind locul și 
modalitatea de exercitare a dreptului la 
apărare sau de introducere a unei căi de 
atac în statul membru în care s-a săvârșit 
încălcarea, într-o limbă pe care persoana 
vizată să o înțeleagă. După caz, ar trebui 
inclusă și o descriere a procedurilor 
efectuate în lipsă, deoarece este posibil ca 
persoana prezumată răspunzătoare să nu 
intenționeze să revină în statul membru în 
care s-a săvârșit încălcarea pentru a lua 
parte la proceduri. De asemenea, opțiunile 
de plată și modalitățile de diminuare a 
cuantumului sancțiunilor ar trebui 
comunicate într-un mod ușor de înțeles, 
pentru a stimula cooperarea voluntară. În 
sfârșit, având în vedere că scrisoarea de 
informare ar trebui să fie primul document 
pe care îl primește proprietarul, deținătorul 
sau utilizatorul final al vehiculului sau 
orice altă persoană prezumată 
răspunzătoare, aceasta ar trebui să conțină 
informațiile prevăzute la articolul 13 din 
Directiva (UE) 2016/680 a Parlamentului 
European și a Consiliului63, care, în 
temeiul articolului 13 alineatul (2) 

(17) Scrisoarea de informare ar trebui să 
conțină cel puțin informații detaliate, 
formulate astfel încât să poată fi înțelese 
de persoanele care nu au pregătire 
juridică, privind încadrarea juridică și 
consecințele juridice ale încălcării, în 
special deoarece sancțiunile pentru 
încălcările vizate de Directiva (UE) 
2015/413 pot fi de natură nepecuniară, cum 
este cazul restricțiilor asupra dreptului de a 
conduce al contravenientului. Ar trebui 
avut în vedere și dreptul la o cale de atac, 
prin furnizarea de informații detaliate 
privind locul și modalitatea de exercitare a 
dreptului la apărare sau de introducere a 
unei căi de atac în statul membru în care s-
a săvârșit încălcarea, într-o limbă pe care 
persoana vizată să o înțeleagă. După caz, ar 
trebui inclusă și o descriere a procedurilor 
efectuate în lipsă, deoarece este posibil ca 
persoana prezumată răspunzătoare să nu 
intenționeze să revină în statul membru în 
care s-a săvârșit încălcarea pentru a lua 
parte la proceduri. De asemenea, opțiunile 
de plată și modalitățile de diminuare a 
cuantumului sancțiunilor ar trebui 
comunicate într-un mod ușor de înțeles, 
pentru a stimula cooperarea voluntară. În 
sfârșit, având în vedere că scrisoarea de 
informare ar trebui să fie primul document 
pe care îl primește proprietarul, deținătorul 
sau utilizatorul final al vehiculului sau 
orice altă persoană prezumată 
răspunzătoare, aceasta ar trebui să conțină 
informațiile prevăzute la articolul 13 din 
Directiva (UE) 2016/680 a Parlamentului 
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litera (d), ar trebui să includă informații 
privind sursa datelor cu caracter personal, 
precum și informațiile prevăzute la 
articolele 13 și 14 din Regulamentul (UE) 
2016/679 al Parlamentului European și al 
Consiliului64. Aceste informații ar trebui 
precizate în scrisoarea de informare fie 
direct, fie prin trimitere la locul în care sunt 
disponibile.

European și a Consiliului63, care, în 
temeiul articolului 13 alineatul (2) 
litera (d), ar trebui să includă informații 
privind sursa datelor cu caracter personal, 
precum și informațiile prevăzute la 
articolele 13 și 14 din Regulamentul (UE) 
2016/679 al Parlamentului European și al 
Consiliului64. Aceste informații ar trebui 
precizate în scrisoarea de informare fie 
direct, fie prin trimitere la locul în care sunt 
disponibile.

__________________ __________________
63 Directiva (UE) 2016/680 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 27 aprilie 
2016 privind protecția persoanelor fizice 
referitor la prelucrarea datelor cu caracter 
personal de către autoritățile competente în 
scopul prevenirii, depistării, investigării 
sau urmăririi penale a infracțiunilor sau al 
executării pedepselor și privind libera 
circulație a acestor date și de abrogare a 
Deciziei-cadru 2008/977/JAI a Consiliului 
(JO L 119, 4.5.2016, p. 89).

63 Directiva (UE) 2016/680 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 27 aprilie 
2016 privind protecția persoanelor fizice 
referitor la prelucrarea datelor cu caracter 
personal de către autoritățile competente în 
scopul prevenirii, depistării, investigării 
sau urmăririi penale a infracțiunilor sau al 
executării pedepselor și privind libera 
circulație a acestor date și de abrogare a 
Deciziei-cadru 2008/977/JAI a Consiliului 
(JO L 119, 4.5.2016, p. 89).

64 Regulamentul (UE) 2016/679 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 27 aprilie 2016 privind protecția 
persoanelor fizice în ceea ce privește 
prelucrarea datelor cu caracter personal și 
privind libera circulație a acestor date și de 
abrogare a Directivei 95/46/CE 
(Regulamentul general privind protecția 
datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1).

64 Regulamentul (UE) 2016/679 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 27 aprilie 2016 privind protecția 
persoanelor fizice în ceea ce privește 
prelucrarea datelor cu caracter personal și 
privind libera circulație a acestor date și de 
abrogare a Directivei 95/46/CE 
(Regulamentul general privind protecția 
datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1).

Amendamentul 9

Propunere de directivă
Considerentul 18

Textul propus de Comisie Amendamentul

(18) Atunci când persoanele nerezidente 
sunt verificate la fața locului în cadrul unui 
control rutier, iar acțiunea respectivă 
conduce la inițierea unor proceduri 
ulterioare legate de săvârșirea unei 
încălcări a normelor de circulație care 

(18) Atunci când persoanele nerezidente 
sunt verificate la fața locului în cadrul unui 
control rutier, iar acțiunea respectivă 
conduce la inițierea unor proceduri 
ulterioare legate de săvârșirea unei 
încălcări a normelor de circulație care 
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afectează siguranța rutieră, scrisoarea de 
informare ar trebui să conțină doar anumite 
elemente esențiale și să fie înmânată direct 
persoanei vizate în cadrul procedurilor de 
control rutier.

afectează siguranța rutieră, scrisoarea de 
informare ar trebui să conțină doar anumite 
elemente esențiale, inclusiv, în special, o 
descriere a procedurii de recurs și, dacă 
este posibil, să fie înmânată direct 
persoanei vizate în cadrul procedurilor de 
control rutier sau să fie trimisă cât mai 
curând posibil după completarea acestora. 
Conducătorilor auto nerezidenți ar trebui 
să li se acorde, de asemenea, suficient 
timp pentru a-și exercita orice drept de a 
introduce o cale de atac sau vizând 
reducerea sancțiunilor.

Amendamentul 10

Propunere de directivă
Considerentul 20

Textul propus de Comisie Amendamentul

(20) În cazul în care nu este posibilă 
transmiterea documentelor prin scrisoare 
recomandată sau prin mijloace electronice 
de aceeași valoare, statul membru în care s-
a săvârșit încălcarea ar trebui să aibă 
posibilitatea să se bazeze pe statul membru 
de înmatriculare sau de reședință pentru a 
înmâna persoanei vizate documentele și 
comunicările, în temeiul propriei legislații 
naționale care reglementează notificarea 
documentelor.

(Nu privește versiunea în limba română.)
 

Amendamentul 11

Propunere de directivă
Considerentul 24 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(24a) În prezent, la nivelul Uniunii nu 
există mijloace de identificare electronică 
sau un certificat recunoscut de toate 
statele membre care să le permită 
cetățenilor Uniunii să acceseze conținutul 
notificărilor depuse în registrul electronic 
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al autorității care emite notificarea și să 
depună cereri scrise și căi de atac pe cale 
electronică. Prin urmare, Comisia, în 
colaborare cu statele membre, ar trebui să 
efectueze o revizuire a modelelor de acces 
electronic la registrele privind încălcările 
normelor de circulație gestionate de 
autoritățile naționale și, dacă este cazul, 
să dezvolte o soluție digitală specifică.

Amendamentul 12

Propunere de directivă
Considerentul 25 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(25a) Comisia ar trebui să exploreze 
diferite mijloace de a intensifica 
cooperarea și schimbul de informații cu 
privire la încălcările normelor de 
circulație care afectează siguranța 
rutieră, pentru a îmbunătăți sancționarea 
lor, între statele membre și țările terțe 
învecinate. Deși prezenta directivă 
urmărește să reducă impunitatea 
conducătorilor auto nerezidenți în 
interiorul Uniunii, încălcările normelor 
de circulație care afectează siguranța 
rutieră săvârșite de conducători auto 
nerezidenți înregistrați în afara Uniunii 
nu sunt o problemă nesemnificativă. 
Prezenta directivă și utilizarea Eucaris 
furnizează un model pentru Uniune și 
pentru statele sale membre pentru a 
stabili mecanisme similare pentru 
schimbul de informații cu țările terțe 
învecinate cu privire la încălcările 
prevăzute, cu condiția ca conducătorilor 
auto vizați să li se acorde protecții 
echivalente, în special în ceea ce privește 
protecția datelor.

Amendamentul 13



RR\1292147RO.docx 13/47 PE749.236v02-00

RO

Propunere de directivă
Considerentul 25 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(25b) Pentru a realiza obiectivele 
stabilite de Cadrul de politică al UE 
privind siguranța rutieră 2021-2030 – 
Următorii pași către „Viziunea zero”, 
punerea eficace în aplicare a Directivei 
(UE) 2015/413 ar trebui completată cu 
măsuri suplimentare pentru a aborda 
încălcările normelor de circulație care 
afectează siguranța rutieră săvârșite de 
resortisanți ai țărilor terțe. Țările terțe ar 
trebui să aibă posibilitatea de a participa 
la schimbul de date privind 
înmatricularea vehiculului, cu condiția să 
fi încheiat un acord cu Uniunea în acest 
sens. Un astfel de acord ar trebui să 
cuprindă dispozițiile necesare pentru 
protecția datelor. În cazul unei întârzieri 
prelungite înainte de încheierea unui 
astfel de acord, statele membre, în 
cooperare cu Comisia, ar putea elabora o 
soluție specifică pentru a se asigura că o 
încălcare a normelor de circulație este 
semnalată la frontiera externă a Uniunii 
atunci când autorul acestei încălcări 
intenționează să o traverseze, astfel încât 
sancțiunea financiară să poată fi impusă 
contravenientului de către statul membru 
în care a avut loc infracțiunea înainte ca 
acesta să părăsească teritoriul Uniunii.

Amendamentul 14

Propunere de directivă
Considerentul 25 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(25c) De la retragerea Regatului Unit 
din Uniune, nu mai există o directivă 
privind schimbul de date între forțele de 
poliție ale statelor membre și Agenția de 
înmatriculare a vehiculelor și de acordare 
a permiselor de conducere (Driver Vehicle 
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Licensing, DVLA). În schimb, există un 
sistem de asistență reciprocă, dar, întrucât 
nu mai este automat, acesta nu este la fel 
de eficient ca în caz contrar. Întrucât 
încheierea Acordului comercial și de 
cooperare UE-Regatul Unit (ACC) nu 
include o trimitere la Directiva (UE) 
2015/413 și la Decizia-cadru 
2005/214/JAI, Comisia ar trebui să 
analizeze, printr-un aviz juridic, cum se 
pot sancționa în mod eficace încălcările 
definite de prezenta directivă în temeiul 
Convenției europene de asistență 
judiciară în materie penală din 1959 și al 
protocoalelor la aceasta, pentru a 
identifica măsuri eficace și eficiente de a 
îmbunătăți siguranța rutieră și, în același 
timp, de a garanta cerințe de protecție a 
datelor, în special a datelor deținătorilor 
și ale conducătorilor de vehicule 
europeni.

Amendamentul 15

Propunere de directivă
Considerentul 31

Textul propus de Comisie Amendamentul

(31) Ar trebui creat un portal online 
(„portalul CBE”) care să ofere utilizatorilor 
drumurilor din Uniune informații 
cuprinzătoare cu privire la normele de 
circulație legate de siguranța rutieră aflate 
în vigoare în statele membre și a le da 
posibilitatea să comunice cu autoritățile 
statelor membre într-un mod eficient și 
securizat. Portalul ar trebui, de asemenea, 
să faciliteze comunicarea între autoritățile 
statelor membre cu privire la diverse 
aspecte legate de investigarea 
transfrontalieră a încălcărilor normelor de 
circulație care afectează siguranța rutieră, 
cum ar fi verificarea autenticității 
scrisorilor de informare și a documentelor 
ulterioare, pentru a elimina posibilitatea 
fraudei. Datele cu caracter personal care 
fac obiectul schimbului de informații ar 

(31) Ar trebui creat un portal online 
(„portalul CBE”) care să ofere utilizatorilor 
drumurilor din Uniune informații 
cuprinzătoare cu privire la normele de 
circulație legate de siguranța rutieră aflate 
în vigoare în statele membre și a le da 
posibilitatea să comunice cu autoritățile 
statelor membre într-un mod eficient și 
securizat. Informațiile ar trebui să fie 
inteligibile și accesibile. Portalul ar trebui, 
de asemenea, să faciliteze comunicarea 
între autoritățile statelor membre cu privire 
la diverse aspecte legate de investigarea 
transfrontalieră a încălcărilor normelor de 
circulație care afectează siguranța rutieră, 
cum ar fi verificarea autenticității 
scrisorilor de informare și a documentelor 
ulterioare, pentru a elimina posibilitatea 
fraudei. Datele cu caracter personal care 
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trebui să se limiteze la ceea ce este necesar 
pentru investigațiile transfrontaliere și 
pentru aplicarea sancțiunilor, în special 
pentru plata sancțiunilor financiare. 
Portalul CBE ar trebui să se poată conecta 
la alte portaluri, rețele, site-uri sau 
platforme relevante pentru a facilita 
schimbul de informații legate de aplicarea 
normelor de circulație legate de siguranța 
rutieră. Operatorul portalului CBE ar 
trebui să fie Comisia, în conformitate cu 
Regulamentul (UE) 2018/1725.

fac obiectul schimbului de informații ar 
trebui să se limiteze la ceea ce este necesar 
pentru investigațiile transfrontaliere și 
pentru aplicarea sancțiunilor, în special 
pentru plata sancțiunilor financiare. 
Portalul CBE ar trebui să se poată conecta 
la alte portaluri, rețele, site-uri sau 
platforme relevante pentru a facilita 
schimbul de informații legate de aplicarea 
normelor de circulație legate de siguranța 
rutieră. Operatorii asociați ai portalului 
CBE ar trebui să fie Comisia și statele 
membre, în conformitate cu Regulamentul 
(UE) 2018/1725.

Amendamentul 16

Propunere de directivă
Considerentul 32

Textul propus de Comisie Amendamentul

(32) Comisia ar trebui să ofere sprijin 
financiar proporțional pentru inițiativele 
care îmbunătățesc cooperarea 
transfrontalieră în ceea ce privește 
asigurarea respectării normelor de 
circulație legate de siguranța rutieră în 
Uniune.

(32) Comisia ar trebui să ofere sprijin 
financiar proporțional pentru inițiativele și 
proiectele statelor membre care 
îmbunătățesc cooperarea transfrontalieră în 
ceea ce privește asigurarea respectării 
normelor de circulație legate de siguranța 
rutieră în Uniune, inclusiv sprijin pentru 
digitizarea datelor acoperite în anexa III 
la Directiva 2010/40/UE care sunt 
relevante pentru încălcările acoperite în 
prezenta directivă. Sprijinul financiar ar 
trebui să cuprindă, de asemenea, 
campanii de informare în întreaga 
Uniune cu privire la diferențele dintre 
legislațiile naționale, cu un accent 
deosebit pe țările învecinate.

Amendamentul 17

Propunere de directivă
Considerentul 32 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(32a) Statele membre ale UE ar trebui 
încurajate să instituie un sistem 
transparent pentru alocarea veniturilor 
generate de amenzi și să direcționeze 
veniturile obținute din activitățile de 
asigurare a respectării legii către lucrările 
de asigurare a siguranței rutiere. Această 
abordare ar crește, de asemenea, 
încrederea publicului în sistemul de 
asigurare a respectării legislației rutiere și 
contribuția pe care o poate avea la 
îmbunătățirea siguranței rutiere.

Amendamentul 18

Propunere de directivă
Considerentul 32 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(32b) Având în vedere creșterile 
considerabile ale nivelului de trafic rutier 
transfrontalier și persistența divergențelor 
între statele membre în domeniul 
asigurării respectării legislației privind 
siguranța rutieră, este adecvat să se 
actualizeze Recomandarea 2004/345/CE a 
Comisiei privind punerea în aplicare a 
normelor din domeniul siguranței rutiere, 
care datează din 2004, pentru a putea ține 
seama de progresele realizate între timp.

Amendamentul 19

Propunere de directivă
Considerentul 35 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(35a) Este necesar să se sublinieze că 
există o problemă importantă de 
neexecutare a sancțiunilor impuse pentru 
încălcarea normelor de circulație comise 
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de nerezidenți și că modificările aduse 
articolului 1 din Decizia-cadru 
2005/214/JAI a Consiliului din 24 
februarie 2005 privind aplicarea 
principiului recunoașterii reciproce a 
sancțiunilor financiare, astfel cum a fost 
modificată prin Decizia-cadru 
2009/299/JAI, care stabilește definiția 
unei decizii, ar putea să nu fie suficiente 
pentru a aborda în mod eficace această 
problemă. Prin urmare, situația actuală 
ar trebui evaluată, printre altele, în 
lumina unui aviz juridic specific, în urma 
căruia Comisia ar trebui, dacă este cazul, 
să adopte o propunere legislativă în 
vederea îmbunătățirii cooperării dintre 
statele membre cu privire la această 
chestiune.

Amendamentul 20

Propunere de directivă
Considerentul 35 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(35b) Statele membre ar trebui să se 
asigure că există mecanisme adecvate și 
eficace pentru executarea sau perceperea 
sancțiunilor pecuniare.

Amendamentul 21

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 2 – paragraful 1 – litera i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) nemenținerea unei distanțe 
suficiente față de vehiculul din față;

(i) nemenținerea unei distanțe 
necesare față de vehiculul din față;

Amendamentul 22
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 2 – paragraful 1 – litera j

Textul propus de Comisie Amendamentul

(j) depășirea periculoasă; (j) depășirea periculoasă care nu 
respectă reglementările în materie de 
trafic;

Amendamentul 23

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 2 – paragraful 1 – litera k

Textul propus de Comisie Amendamentul

(k) parcarea periculoasă; (k) parcarea periculoasă într-un loc 
neautorizat care prezintă un risc grav 
pentru alți participanți la trafic;

Amendamentul 24

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 2 – paragraful 1 – litera l

Textul propus de Comisie Amendamentul

(l) încălcarea uneia sau mai multor 
linii albe continue;

(l) încălcarea uneia sau mai multor 
linii continue;

Amendamentul 25

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 2 – paragraful 1 – litera o
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(o) utilizarea unui vehicul 
supraîncărcat.;

(o) conducerea unui vehicul 
supraîncărcat.;

Amendamentul 26

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 2 – paragraful 1 – litera oa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(oa) părăsirea locului accidentului;

Amendamentul 27

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera -a (nouă)
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 3 – paragraful 1 – litera a

Textul în vigoare Amendamentul

(-a) litera (a) se înlocuiește cu 
următorul text:

(a) „vehicul” înseamnă orice vehicul 
acționat de motor, inclusiv motociclete, 
care este utilizat în mod normal pentru 
transportul rutier de persoane sau bunuri;

(a) „vehicul” înseamnă orice vehicul 
motorizat propulsat exclusiv prin putere 
mecanică, care este utilizat în mod normal 
pentru transportul rutier de persoane sau 
bunuri;

(32015L0413)

Amendamentul 28

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 3 – paragraful 1 – litera j
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(j) «utilizarea unei benzi interzise» 
înseamnă utilizarea ilegală a unui sector de 
drum permanent sau temporar deja existent 
(precum o bandă rezervată transportului 
public sau o bandă închisă temporar din 
motive de congestionare sau ca urmare a 
desfășurării unor lucrări), astfel cum este 
definită în dreptul statului membru în care 
s-a săvârșit încălcarea”;

(j) «utilizarea unei benzi interzise» 
înseamnă utilizarea ilegală a unui sector de 
drum permanent sau temporar deja existent 
(precum o bandă rezervată transportului 
public, o cale pietonală sau o bandă 
pentru biciclete sau o bandă închisă 
temporar din motive de congestionare sau 
ca urmare a desfășurării unor lucrări), 
astfel cum este definită în dreptul statului 
membru în care s-a săvârșit încălcarea”;

Amendamentul 29

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 3 – paragraful 1 – litera l

Textul propus de Comisie Amendamentul

(l) «punct național de contact» 
înseamnă o autoritate competentă 
desemnată în sensul prezentei directive”;

(l) «puncte naționale de contact» 
înseamnă autorități competente prin 
intermediul cărora se face schimb de 
informații între statul membru în care s-a 
săvârșit încălcarea și statul membru de 
înmatriculare;

Amendamentul 30

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 3 – paragraful 1 – litera o

Textul propus de Comisie Amendamentul

(o) «nemenținerea unei distanțe 
suficiente față de vehiculul din față» 
înseamnă nemenținerea distanței necesare 
pentru evitarea coliziunii cu vehiculul aflat 
în fața vehiculului pe care îl conduce 
conducătorul auto în cazul în care 
vehiculul aflat în față ar încetini ori s-ar 

(o) «nemenținerea unei distanțe 
necesare față de vehiculul din față» 
înseamnă nemenținerea distanței sigure 
necesare pentru evitarea coliziunii cu 
vehiculul aflat în fața vehiculului pe care îl 
conduce conducătorul auto în cazul în care 
vehiculul aflat în față ar încetini ori s-ar 
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opri brusc, astfel cum este definită în 
legislația statului membru în care s-a 
săvârșit încălcarea;

opri brusc, astfel cum este definită în 
legislația statului membru în care s-a 
săvârșit încălcarea;

Amendamentul 31

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 3 – paragraful 1 – litera p

Textul propus de Comisie Amendamentul

(p) «depășire periculoasă» înseamnă 
depășirea unui alt vehicul sau a unui alt 
utilizator al drumului într-un mod care 
încalcă normele privind depășirea 
periculoasă aplicabile în statul membru în 
care s-a săvârșit încălcarea;

(p) «depășire periculoasă care nu 
respectă reglementările în materie de 
trafic» înseamnă depășirea unui alt vehicul 
sau a unui alt utilizator al drumului într-un 
mod care încalcă normele privind depășirea 
periculoasă aplicabile în statul membru în 
care s-a săvârșit încălcarea;

Amendamentul 32

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 3 – paragraful 1 – litera q

Textul propus de Comisie Amendamentul

(q) «parcare periculoasă» înseamnă 
parcarea vehiculului într-un mod care 
încalcă normele privind parcarea 
periculoasă aplicabile în statul membru în 
care s-a săvârșit încălcarea. Neplata 
taxelor de parcare și alte contravenții 
similare nu se consideră parcare 
periculoasă;

(q) «parcare periculoasă într-un loc 
neautorizat care prezintă un risc grav 
pentru alți participanți la trafic» înseamnă 
parcarea vehiculului într-un mod care 
încalcă normele privind parcarea 
periculoasă aplicabile în statul membru în 
care s-a săvârșit încălcarea și care are un 
impact negativ asupra siguranței rutiere, 
cu excepția neplății taxelor de parcare și a 
altor contravenții similare;

Amendamentul 33

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c
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Directiva (UE) 2015/413
Articolul 3 – paragraful 1 – litera r

Textul propus de Comisie Amendamentul

(r) «încălcarea uneia sau mai multor 
linii albe continue» înseamnă schimbarea 
benzilor de circulație cu vehiculul prin 
trecerea ilegală peste cel puțin o linie albă 
continuă, astfel cum este definită în 
legislația statului membru în care s-a 
săvârșit încălcarea;

(r) «încălcarea uneia sau mai multor 
linii continue» înseamnă schimbarea 
benzilor de circulație cu vehiculul prin 
trecerea ilegală peste cel puțin o linie 
continuă, astfel cum este definită în 
legislația statului membru în care s-a 
săvârșit încălcarea;

Amendamentul 34

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 3 – paragraful 1 – litera ta (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ta) „părăsirea locului accidentului” 
înseamnă o situație în care autorul 
infracțiunii se deplasează după ce a 
provocat un accident sau o coliziune în 
trafic pentru a evita consecințele penale 
ale infracțiunii asociate cu vătămări 
corporale grave și cu decese;

Amendamentul 35

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 3 – paragraful 1 – litera za (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(za) „furnizor de servicii de colectare a 
datoriilor” înseamnă o entitate privată, cu 
personalitate juridică distinctă, care 
administrează o parte dintre sau toate 
procedurile subsecvente inițiate în temeiul 
articolului 5 alineatul (1) din prezenta 
directivă, inclusiv aplicarea de sancțiuni 
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financiare, care este acreditată la un 
punct național de contact pentru a solicita 
datele privind înmatricularea vehiculului 
și care face obiectul Regulamentului (UE) 
2016/679 și al Directivei (UE) 2016/680;

Amendamentul 36

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 3 – paragraful 1 – litera zb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(zb) „autoritate competentă” înseamnă 
o autoritate desemnată în sensul prezentei 
directive;

Amendamentul 37

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 3 a – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. În scopul schimbului de informații 
în temeiul prezentei directive, fiecare stat 
membru desemnează un punct național de 
contact. Competențele punctelor naționale 
de contact sunt reglementate de dreptul 
aplicabil al statului membru în cauză.

1. În scopul schimbului de informații 
și al furnizării de asistență reciprocă în 
temeiul prezentei directive, fiecare stat 
membru desemnează un punct național de 
contact. Competențele punctelor naționale 
de contact sunt reglementate de dreptul 
aplicabil al statului membru în cauză.

Amendamentul 38

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) date privind proprietarii, deținătorii 
sau utilizatorii finali ai vehiculelor, dacă 
sunt disponibile.

(b) date privind proprietarii sau 
deținătorii de vehicule sau date de 
identificare a utilizatorilor finali ai 
acestora, dacă este cazul și dacă sunt 
disponibile.

Amendamentul 39

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 – alineatul 1 – paragraful 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

O autoritate competentă poate mai întâi 
să solicite acces la datele privind 
vehiculele, astfel cum este detaliat în 
secțiunea 2 partea 1 din anexă, pentru a 
stabili dacă a fost săvârșită o încălcare. În 
cazul în care s-a stabilit săvârșirea unei 
încălcări pe baza unor astfel de date, 
autoritatea competentă solicită acces la 
datele privind proprietarul, deținătorul 
sau utilizatorul final al vehiculului, astfel 
cum este detaliat în secțiunea 2, părțile II, 
III, IV sau V din anexă.

Amendamentul 40

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre păstrează în 
registrele naționale ale vehiculelor 
elementele de date menționate în secțiunea 
2 partea IV din anexă și, atunci când sunt 
disponibile, pe cele ale datelor menționate 
în secțiunea 2 partea V din anexă, timp de 

3. Statele membre păstrează în 
registrele naționale ale vehiculelor 
elementele de date menționate în secțiunea 
2 partea IV din anexă și, atunci când sunt 
disponibile, pe cele ale datelor menționate 
în secțiunea 2 partea V din anexă, timp de 



RR\1292147RO.docx 25/47 PE749.236v02-00

RO

cel puțin șase luni de la orice modificare a 
titlului de proprietate asupra vehiculului în 
cauză sau a utilizării acestuia.

cel puțin șase luni de la orice modificare a 
titlului de proprietate asupra vehiculului în 
cauză sau a utilizării acestuia și nu mai 
mult de patru ani.

Amendamentul 41

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 – alineatul 4 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) în căutarea efectuată prin adresarea 
unei cereri în temeiul alineatului (1) nu se 
indică numărul de înmatriculare complet al 
vehiculului;

(b) în căutarea efectuată prin adresarea 
unei cereri în temeiul alineatului (1) nu se 
indică numărul de înmatriculare complet al 
vehiculului, sau se indică, dar nu este 
valid;

Amendamentul 42

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 a – alineatul 3 – paragraful 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) să solicite proprietarului, 
deținătorului sau utilizatorului final al 
vehiculului sau oricărei persoane 
prezumate răspunzătoare pentru una dintre 
încălcările normelor de circulație care 
afectează siguranța rutieră enumerate la 
articolul 2 alineatul (1) să furnizeze 
informații privind identitatea persoanei 
răspunzătoare, în conformitate cu legislația 
sa națională.

(b) să solicite proprietarului, 
deținătorului sau utilizatorului final al 
vehiculului sau oricărei persoane 
prezumate răspunzătoare pentru una dintre 
încălcările normelor de circulație care 
afectează siguranța rutieră enumerate la 
articolul 2 alineatul (1) să furnizeze 
informații privind identitatea persoanei 
răspunzătoare și datele ei de contact, în 
conformitate cu legislația sa națională.

Amendamentul 43

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5



PE749.236v02-00 26/47 RR\1292147RO.docx

RO

Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 a – alineatul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care statul membru de 
înmatriculare sau statul membru de 
reședință primește o cerere menționată la 
alineatul (3), acesta colectează informațiile 
solicitate, cu excepția cazului în care 
decide să invoce unul dintre motivele de 
refuz enumerate la alineatul (7) sau dacă 
obținerea informațiilor solicitate nu este 
posibilă. Statul membru de înmatriculare 
sau statul membru de reședință transmite 
informațiile solicitate punctului național de 
contact din statul membru în care s-a 
săvârșit încălcarea, pe cale electronică și 
fără întârzieri nejustificate, prin 
intermediul punctului său național de 
contact.

În cazul în care statul membru de 
înmatriculare sau statul membru de 
reședință primește o cerere menționată la 
alineatul (3), acesta colectează informațiile 
solicitate, cu excepția cazului în care 
decide să invoce unul dintre motivele de 
refuz enumerate la alineatul (7) sau dacă 
obținerea informațiilor solicitate nu este 
posibilă. Statul membru de înmatriculare 
sau statul membru de reședință transmite 
informațiile solicitate punctului național de 
contact din statul membru în care s-a 
săvârșit încălcarea, pe cale electronică și 
într-un termen care nu depășește 30 de 
zile lucrătoare, prin intermediul punctului 
său național de contact.

Amendamentul 44

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 a – alineatul 5 – paragraful 1 și 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre se asigură că furnizează 
informațiile solicitate fără întârzieri 
nejustificate de la primirea cererii.

Statele membre se asigură că furnizează 
informațiile solicitate fără întârzieri 
nejustificate de la primirea cererii, în 
termen de cel mult 30 de zile lucrătoare. 
În cazul în care nu este posibil să se 
obțină informații în termen de cel mult 30 
de zile lucrătoare de la primirea cererii, 
punctele naționale de contact ale statului 
membru de înmatriculare sau ale statului 
membru de reședință transmit 
informațiile respective statului membru în 
care s-a săvârșit încălcarea de îndată ce 
este posibil și nu pot depăși 20 de zile 
lucrătoare de la data notificării motivelor 
respective, împreună cu o explicație 
pertinentă a motivelor întârzierii.
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În cazul în care nu este posibil să se 
obțină informații fără întârzieri 
nejustificate de la primirea cererii, 
punctele naționale de contact ale statului 
membru de înmatriculare sau ale statului 
membru de reședință transmit 
informațiile respective statului membru în 
care s-a săvârșit încălcarea de îndată ce 
este posibil, împreună cu o explicație 
pertinentă a motivelor întârzierii.

Amendamentul 45

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 a – alineatul 7 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre hotărăsc cât mai curând 
posibil, dar în termen de cel mult 15 zile de 
la primirea cererii, dacă invocă un motiv de 
refuz. Statele membre care decid să aplice 
un motiv de refuz informează statul 
membru în care s-a săvârșit încălcarea, prin 
intermediul punctului său național de 
contact, fără întârzieri nejustificate.

Statele membre hotărăsc cât mai curând 
posibil, dar în termen de cel mult 15 zile de 
la primirea cererii, dacă invocă un motiv de 
refuz. Statele membre care decid să aplice 
un motiv de refuz informează statul 
membru în care s-a săvârșit încălcarea, prin 
intermediul punctului său național de 
contact, în termen de cel mult 15 zile 
lucrătoare de la o decizie de a refuza 
cererea. Statele membre solicitate indică 
cel puțin motivul specific de refuz pe care 
au decis să îl aplice.

Amendamentul 46

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 a – alineatul 10 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Informațiile furnizate ca răspuns la cerere 
se comunică în limba sau limbile statului 
membru în care s-a săvârșit încălcarea, 
notificată Comisiei în conformitate cu 

Informațiile furnizate ca răspuns la cerere 
se comunică în limba sau limbile statului 
membru în care s-a săvârșit încălcarea, 
notificată Comisiei în conformitate cu 
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articolul 5a alineatul (8). articolul 5a alineatul (8). În plus, în 
vederea reducerii sarcinii administrative 
și a simplificării procedurii, Comisia 
poate introduce modele uniforme, care 
pot include, de asemenea, coduri odată ce 
acestea sunt considerate suficient de bine 
dezvoltate, cu condiția ca conținutul și 
formatul cererii și ale răspunsului să 
rămână suficient de clare pentru ca 
destinatarii și autoritățile să le înțeleagă 
în mod clar și ușor. În cazul în care alege 
să facă acest lucru, Comisia este 
împuternicită să adopte acte delegate în 
conformitate cu articolul 10 pentru a 
introduce aceste modele și coduri.

Amendamentul 47

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 a – alineatul 11 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa)  numele autorității competente 
care trimite cererea și motivul acesteia;

Amendamentul 48

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 a – alineatul 11 – litera ab (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ab)  încălcarea sau încălcările 
enumerate la articolul 2 alineatul (1) la 
care se referă cererea;

Amendamentul 49

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5
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Directiva (UE) 2015/413
Articolul 4 c – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre pot face schimb de date 
sau pot accesa date prin utilizarea altor 
baze de date, cum ar fi registrele 
permiselor de conducere sau registrele de 
evidență a populației, cu unicul scop de a 
identifica persoana responsabilă. Ele fac 
acest lucru numai în măsura în care 
schimbul sau accesul respectiv se bazează 
în mod explicit pe legislația Uniunii.”;

Statele membre pot face schimb de date 
sau pot accesa date prin utilizarea altor 
baze de date, cum ar fi registrele 
permiselor de conducere sau registrele de 
evidență a populației, cu unicul scop de a 
identifica persoana responsabilă. Ele fac 
acest lucru numai în măsura în care 
schimbul sau accesul respectiv este permis 
pe baza legislației Uniunii. Schimbul de 
date sau accesul la acestea este facilitat 
prin mijloace automatizate și electronice.”

Justificare

Schimbul de date și accesul la date ar trebui să se realizeze prin mijloace automatizate și 
electronice pentru a nu crea o sarcină administrativă suplimentară pentru autorități și pentru 
a face ca sistemul să fie cât mai simplu posibil.

Amendamentul 50

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 – alineatul 1 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care hotărăște să inițieze astfel 
de proceduri, statul membru în care s-a 
săvârșit încălcarea informează cu 
promptitudine persoana prezumată 
răspunzătoare, printr-o scrisoare de 
informare, cu privire la încălcarea 
normelor de circulație care afectează 
siguranța rutieră și cu privire la decizia de 
a iniția proceduri ulterioare.

În cazul în care hotărăște să inițieze astfel 
de proceduri, statul membru în care s-a 
săvârșit încălcarea informează cu 
promptitudine persoana prezumată 
răspunzătoare, printr-o scrisoare de 
informare, cu privire la încălcarea 
normelor de circulație care afectează 
siguranța rutieră și cu privire la decizia de 
a iniția proceduri ulterioare, respectând 
totodată termenul stabilit la articolul 5a 
alineatul (2).

Amendamentul 51
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 – alineatul 2 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) după caz, informații detaliate 
privind denumirea, adresa și numărul de 
cont bancar internațional (IBAN) al 
autorității la care poate fi achitată o 
sancțiune financiară impusă, privind 
termenul de plată și metodele de plată 
alternative, în special prin aplicații 
informatice specifice, cu condiția ca 
metodele respective să fie accesibile atât 
rezidenților, cât și nerezidenților;

(g) după caz, informații detaliate 
privind denumirea, adresa și numărul de 
cont bancar internațional (IBAN) al 
autorității la care poate fi achitată o 
sancțiune financiară impusă, privind 
termenul de plată și metodele de plată 
alternative practicabile și nerestricționate, 
în special prin aplicații informatice 
specifice, cu condiția ca metodele 
respective să fie accesibile atât rezidenților, 
cât și nerezidenților;

Amendamentul 52

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 – alineatul 2 – litera h

Textul propus de Comisie Amendamentul

(h) informații privind normele 
aplicabile în materie de protecție a datelor, 
drepturile persoanelor vizate și 
disponibilitatea unor informații 
suplimentare sau o referire la locul din care 
se pot obține cu ușurință aceste informații, 
în temeiul articolului 13 din Directiva (UE) 
2016/680 a Parlamentului European și a 
Consiliului, inclusiv informații cu privire la 
sursa datelor cu caracter personal, sau în 
temeiul articolelor 13 și 14 din 
Regulamentul (UE) 2016/679 al 
Parlamentului European și al Consiliului;

(h) informații clare și cuprinzătoare 
privind normele aplicabile în materie de 
protecție a datelor, drepturile persoanelor 
vizate și disponibilitatea unor informații 
suplimentare și o referire la locul din care 
se pot obține cu ușurință aceste informații, 
în temeiul articolului 13 din Directiva (UE) 
2016/680 a Parlamentului European și a 
Consiliului, inclusiv informații cu privire la 
sursa datelor cu caracter personal, sau în 
temeiul articolelor 13 și 14 din 
Regulamentul (UE) 2016/679 al 
Parlamentului European și al Consiliului;

Amendamentul 53

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
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Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 – alineatul 2 – litera ja (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ja) un link și, dacă este posibil, un cod 
QR către portalul menționat la articolul 8

Amendamentul 54

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Prin derogare de la alineatul (2), 
statele membre se asigură că, în cazul în 
care persoana răspunzătoare este un 
conducător auto nerezident care a fost 
verificat la fața locului în cadrul unui 
control rutier, scrisoarea de informare 
conține cel puțin datele enumerate la 
alineatul (2) literele (c), (d), (e) și (g).

3. Prin derogare de la alineatul (2), 
statele membre se asigură că, în cazul în 
care persoana răspunzătoare este un 
conducător auto nerezident care a fost 
verificat la fața locului în cadrul unui 
control rutier, scrisoarea de informare 
conține cel puțin datele enumerate la 
alineatul (2) literele (c), (d), (e), (g) și (i).

Amendamentul 55

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Statele membre se asigură că, în 
cazurile în care persoana răspunzătoare 
este un conducător auto nerezident care a 
fost verificat la fața locului în cadrul unui 
control rutier și, în cazul în care 
sancționarea încălcării săvârșite a fost 
finalizată de autoritatea competentă prin 
impunerea sancțiunii financiare plătite de 
către persoana răspunzătoare la fața 
locului, persoana respectivă primește cel 
puțin următoarele informații:
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(a) o chitanță pentru tranzacția 
financiară;
(b) datele de contact ale autorității 
competente;
(c) informații cu privire la încălcările 
săvârșite și, dacă este relevant, modul de a 
asigura conformitatea în viitor;
(d) un link și, dacă este posibil, un cod 
QR către portalul menționat la articolul 8.

Amendamentul 56

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Statele membre se asigură că 
termenele în care nerezidenții își pot 
exercita dreptul la o cale de atac sau la 
diminuarea sancțiunilor, în conformitate cu 
alineatul (2) literele (e) și (i), încep să 
curgă de la data primirii scrisorii de 
informare.”;

5. Statele membre se asigură că 
termenele în care nerezidenții își pot 
exercita dreptul la o cale de atac sau la 
diminuarea sancțiunilor, în conformitate cu 
alineatul (2) literele (e) și (i), sunt 
proporționale pentru a asigura 
exercitarea efectivă a unor astfel de 
drepturi și încep să curgă de la data 
primirii scrisorii de informare.”

Amendamentul 57

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 a – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre trimit scrisoarea de 
informare și documentele ulterioare 
persoanelor prezumate răspunzătoare prin 
scrisoare recomandată sau prin mijloace 
electronice de aceeași valoare, în 
conformitate cu capitolul III secțiunea 7 
din Regulamentul (UE) nr. 910/2014 al 

(Nu privește versiunea în limba română.)
 



RR\1292147RO.docx 33/47 PE749.236v02-00

RO

Parlamentului European și al Consiliului*, 
sau, în cazul menționat la articolul 5 
alineatul (3) din acest regulament, 
înmânează scrisoarea de informare direct 
persoanei prezumate răspunzătoare.

Amendamentul 58

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 a – alineatul 2 

Textul propus de Comisie Amendamentul

2 Statele membre se asigură că 
scrisoarea de informare este trimisă în 
termen de cel mult o lună de la 
înregistrarea unei încălcări a normelor de 
circulație care afectează siguranța rutieră 
enumerate la articolul 2 alineatul (1) sau, în 
cazul în care trebuie trimise mai multe 
scrisori de informare pe perioada cercetării, 
în termen de 15 zile de la evenimentul care 
a determinat necesitatea trimiterii unor 
scrisori de informare ulterioare.

2 Statele membre se asigură că 
scrisoarea de informare este trimisă în 
termen de cel mult o lună de la 
înregistrarea unei încălcări a normelor de 
circulație care afectează siguranța rutieră 
enumerate la articolul 2 alineatul (1), 
începând de la data incidentului, sau, în 
cazul în care trebuie trimise mai multe 
scrisori de informare pe perioada cercetării, 
în termen de 15 zile de la evenimentul care 
a determinat necesitatea trimiterii unor 
scrisori de informare ulterioare.

Amendamentul 59

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 a – alineatul 3 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) normele procedurale prevăzute de 
legislația națională a statului membru în 
care s-a săvârșit încălcarea impun o dovadă 
privind notificarea documentului, alta decât 
cea care se poate obține prin scrisoare 
recomandată sau prin mijloace electronice 
echivalente;

(Nu privește versiunea în limba română.)
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Amendamentul 60

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 a – alineatul 3 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) notificarea documentului prin 
scrisoare recomandată sau prin mijloace 
electronice echivalente nu a fost posibilă;

(Nu privește versiunea în limba română.)
 

Amendamentul 61

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 a – alineatul 3 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) statul membru în care s-a săvârșit 
încălcarea are motive întemeiate să 
considere că notificarea documentului prin 
scrisoare recomandată sau prin mijloace 
electronice echivalente va fi ineficace sau 
este inadecvată în cazul respectiv.

(Nu privește versiunea în limba română.)
 

Amendamentul 62

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 a – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Cererea menționată la alineatul (4) 
se comunică în limba sau în una dintre 
limbile statului membru de înmatriculare 
sau ale statului membru de reședință, astfel 
cum au fost notificate Comisiei în 
conformitate cu alineatul (8). Certificatul 
menționat la alineatul (6) se comunică în 
limba statului membru în care s-a săvârșit 

7. Cererea menționată la alineatul (4) 
se comunică în limba sau în una dintre 
limbile statului membru de înmatriculare 
sau ale statului membru de reședință, astfel 
cum au fost notificate Comisiei în 
conformitate cu alineatul (8). Certificatul 
menționat la alineatul (6) se comunică în 
limba statului membru în care s-a săvârșit 
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încălcarea, astfel cum a fost notificată 
Comisiei în conformitate cu alineatul (8).

încălcarea, astfel cum a fost notificată 
Comisiei în conformitate cu alineatul (8). 
În vederea reducerii sarcinii 
administrative și a simplificării 
procedurii, Comisia poate introduce, 
pentru ambele documente menționate la 
prezentul alineat, modele uniforme, care 
pot implica, de asemenea, utilizarea 
codurilor de îndată ce acestea sunt 
considerate suficient de bine dezvoltate, 
cu condiția ca formatul și conținutul 
cererii și certificatului să rămână 
suficient de clare pentru ca destinatarii și 
autoritățile să le poată înțelege în mod 
clar și ușor. În cazul în care alege să facă 
acest lucru, Comisia este împuternicită să 
adopte acte delegate în conformitate cu 
articolul 10 pentru a introduce aceste 
modele și coduri.

Amendamentul 63

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 a – alineatul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

9. Statele membre se asigură că 
persoanele prezumate răspunzătoare au 
posibilitatea să comunice cu autoritățile 
statului membru în care s-a săvârșit 
încălcarea, până în etapa căii de atac în 
instanță, în oricare dintre limbile 
comunicate Comisiei în conformitate cu 
alineatul (8) fie de către statul membru de 
înmatriculare, fie de către statul membru de 
reședință, fie de către statul membru în 
care s-a săvârșit încălcarea, sau, în cazul în 
care persoana în cauză nu cunoaște 
suficient limbile respective, într-o limbă a 
Uniunii pe care persoana respectivă o 
vorbește sau o înțelege.

9. Statele membre se asigură că 
persoanele prezumate răspunzătoare au 
posibilitatea să comunice cu autoritățile 
statului membru în care s-a săvârșit 
încălcarea, până în etapa căii de atac în 
instanță, în oricare dintre limbile 
comunicate Comisiei în conformitate cu 
alineatul (8) fie de către statul membru de 
înmatriculare, fie de către statul membru de 
reședință, fie de către statul membru în 
care s-a săvârșit încălcarea, sau, în cazul în 
care persoana în cauză nu cunoaște 
suficient limbile respective, într-o limbă a 
Uniunii pe care persoana respectivă o 
vorbește sau o înțelege. Statele membre 
sunt încurajate să le permită persoanelor 
prezumate răspunzătoare să urmărească 
de la distanță procedurile judiciare printr-
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o conexiune video.

Amendamentul 64

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 5 b – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre se asigură că o astfel de 
entitate privată care aplică sancțiuni 
financiare acționează în conformitate cu 
cerințele privind protecția datelor, în 
temeiul Regulamentului (UE) 2016/679 și 
al Directivei (UE) 2016/680.

Amendamentul 65

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 6 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1 Cel târziu la următoarele date: 6 
mai 2024, 6 mai 2026 (...), fiecare stat 
membru transmite Comisiei un raport 
complet în conformitate cu al doilea și al 
treilea paragraf din prezentul alineat.

1 6 mai 2024, și, ulterior, la fiecare 
doi ani, fiecare stat membru transmite 
Comisiei un raport complet în conformitate 
cu al doilea și al treilea paragraf din 
prezentul alineat. (...)

Amendamentul 66

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 6 – alineatul 3 – paragraful 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

În raport se include, de asemenea, o 
descriere a situației la nivel național în ceea 
ce privește măsurile luate ulterior 

În raport se include, de asemenea, o 
descriere a situației la nivel național în ceea 
ce privește măsurile luate ulterior 
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încălcărilor normelor de circulație care 
afectează siguranța rutieră. Descrierea 
specifică cel puțin:

încălcărilor normelor de circulație care 
afectează siguranța rutieră, precum și orice 
probleme conexe întâmpinate de statele 
membre. Descrierea specifică cel puțin: 
(...)

Amendamentul 67

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 6 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Comisia evaluează rapoartele 
trimise de statele membre și informează 
comitetul menționat la articolul 10a cu 
privire la conținutul acestora în termen de 
cel mult șase luni de la primirea rapoartelor 
de la toate statele membre.

4. Comisia evaluează rapoartele 
trimise de statele membre și informează 
comitetul menționat la articolul 10a cu 
privire la conținutul acestora în termen de 
cel mult șase luni de la primirea rapoartelor 
de la toate statele membre. Aceste rapoarte 
sunt publicate și pe site-ul web al 
portalului menționat la articolul 8.

Amendamentul 68

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 8 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) schimbul de informații cu 
utilizatorii drumurilor cu privire la normele 
în vigoare în statele membre în domeniul 
reglementat de prezenta directivă, în 
special normele de circulație care afectează 
siguranța rutieră, căile de atac, sancțiunile 
aplicate, precum și schemele și mijloacele 
disponibile pentru plata sancțiunilor 
financiare;

(a) schimbul de informații cu 
utilizatorii drumurilor cu privire la normele 
în vigoare în statele membre în domeniul 
reglementat de prezenta directivă, în 
special normele de circulație care afectează 
siguranța rutieră și felul în care 
conducătorii auto le pot respecta, căile de 
atac, sancțiunile aplicate, precum și 
schemele și mijloacele disponibile pentru 
plata sancțiunilor financiare;

Amendamentul 69
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 8 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre îi ajută pe 
utilizatorii drumurilor să verifice 
autenticitatea scrisorilor de informare și a 
documentelor ulterioare. În acest scop, 
statele membre își comunică reciproc și 
transmit Comisiei, prin intermediul 
portalului CBE, modelele scrisorilor de 
informare și ale documentelor ulterioare 
emise de autoritățile lor și care se utilizează 
în cazuri transfrontaliere. De asemenea, 
statele membre se informează reciproc cu 
privire la autoritățile și entitățile juridice 
împuternicite care au dreptul să emită 
scrisorile și documentele respective. 
Operatorul portalului CBE este Comisia, 
în conformitate cu Regulamentul (UE) 
2018/1725**.

3. Statele membre îi ajută pe 
utilizatorii drumurilor să verifice 
autenticitatea scrisorilor de informare și a 
documentelor ulterioare. În acest scop, 
statele membre își comunică reciproc și 
transmit Comisiei, prin intermediul 
portalului CBE, modelele scrisorilor de 
informare și ale documentelor ulterioare 
emise de autoritățile lor și care se utilizează 
în cazuri transfrontaliere. De asemenea, 
statele membre se informează reciproc cu 
privire la autoritățile și entitățile juridice 
împuternicite care au dreptul să emită 
scrisorile și documentele respective. 
Operatorii asociați ai portalului CBE sunt 
Comisia și statele membre, în conformitate 
cu Regulamentul (UE) 2018/1725**.

___________ ________________

** Regulamentul (UE) 2018/1725 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 23 octombrie 2018 privind protecția 
persoanelor fizice în ceea ce privește 
prelucrarea datelor cu caracter personal de 
către instituțiile, organele, oficiile și 
agențiile Uniunii și privind libera circulație 
a acestor date și de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a 
Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 
21.11.2018, p. 39).

** Regulamentul (UE) 2018/1725 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 23 octombrie 2018 privind protecția 
persoanelor fizice în ceea ce privește 
prelucrarea datelor cu caracter personal de 
către instituțiile, organele, oficiile și 
agențiile Uniunii și privind libera circulație 
a acestor date și de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a 
Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 
21.11.2018, p. 39).

Amendamentul 70

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 8 – alineatul 5
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Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Statele membre își comunică 
reciproc și transmit Comisiei informații 
actualizate în scopurile prevăzute la 
prezentului articol și interacționează 
periodic cu utilizatorii drumurilor prin 
intermediul portalului CBE.

5. Statele membre își comunică 
reciproc și transmit Comisiei informații 
actualizate în scopurile prevăzute la 
prezentul articol și interacționează periodic 
cu utilizatorii drumurilor prin intermediul 
portalului CBE. Statele membre se asigură 
că pe site-urile web ale punctelor lor 
naționale de contact este furnizat un link 
către portalul online. Orice prelucrări de 
date cu caracter personal în temeiul 
prezentului articol sunt păstrate cel mult 
patru ani.

Amendamentul 71

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 8 a

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 8 a Articolul 8 a

Sprijin financiar pentru cooperarea 
transfrontalieră în activitățile de aplicare a 
legii

Sprijin financiar pentru cooperarea 
transfrontalieră în activitățile de aplicare a 
legii

Comisia oferă sprijin financiar pentru 
inițiativele care contribuie la cooperarea 
transfrontalieră în ceea ce privește 
asigurarea respectării normelor de 
circulație care afectează siguranța rutieră în 
Uniune, în special pentru schimbul de bune 
practici, aplicarea de metodologii și tehnici 
inteligente de asigurare a respectării 
normelor în statele membre, consolidarea 
capacității autorităților de aplicare a legii și 
campaniile de sensibilizare cu privire la 
acțiunile transfrontaliere de aplicare a 
legii.”;

Comisia oferă sprijin financiar pentru 
inițiativele care contribuie la cooperarea 
transfrontalieră în ceea ce privește 
asigurarea respectării normelor de 
circulație care afectează siguranța rutieră în 
Uniune, în special pentru schimbul de bune 
practici, aplicarea de metodologii și tehnici 
inteligente de asigurare a respectării 
normelor în statele membre, consolidarea 
capacității autorităților de aplicare a legii și 
campaniile de sensibilizare cu privire la 
acțiunile transfrontaliere de aplicare a 
legii.”; Schimbul de bune practici ar 
trebui să se bazeze pe publicarea unei 
versiuni noi și revizuite a Recomandării 
2004/345/CE a Comisiei privind punerea 
în aplicare a normelor din domeniul 
siguranței rutiere. Aceste recomandări noi 
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și revizuite ar trebui să încurajeze statele 
membre să aplice standarde înalte privind 
asigurarea respectării normelor.
De asemenea, Comisia și statele membre 
sprijină statele membre la digitizarea 
datelor prevăzute de anexa III la 
Directiva 2010/40/UE care sunt relevante 
pentru încălcările prevăzute la articolul 2 
alineatul (1).

Amendamentul 72

Propunere de directivă
Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 9 a (nou)
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 8 aa (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9a) Se introduce următorul articol:
„Articolul 8aa
Asigurarea respectării normelor
Veniturile generate de sancțiunile 
financiare pentru încălcări ale normelor 
de circulație care afectează siguranța 
rutieră sau valoarea financiară 
echivalentă a veniturilor respective se 
utilizează pentru a crește siguranța 
rutieră.
În cazul în care aceste venituri sunt 
alocate bugetului general al unui stat 
membru, se consideră că statul membru 
și-a îndeplinit obligațiile în temeiul 
primului paragraf de la prezentul articol 
dacă pune în aplicare politici de sprijin 
financiar pentru a crește siguranța 
rutieră, care au o valoare echivalentă cu 
veniturile generate de sancțiunile 
financiare pentru încălcările normelor de 
circulație care afectează siguranța rutieră 
definite la articolul 3 din prezenta 
directivă.
Până la [6 mai 2026] și ulterior o dată la 
[trei] ani, statele membre pun la dispoziția 
publicului, într-o formă agregată, un 
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raport privind utilizarea veniturilor 
generate de sancțiunile financiare.

Amendamentul 73

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9 b (nou)
Directiva (UE) 2015/413
Articolul 8 ab (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9b) Se introduce următorul articol:
„Articolul 8ab
Schimbul de informații cu țări terțe 
învecinate cu privire la încălcările 
normelor de circulație
Până la [doi ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], Comisia 
analizează, printr-un aviz juridic, cum se 
pot sancționa în mod eficace încălcările 
definite de prezenta directivă în temeiul 
Convenției europene de asistență 
judiciară în materie penală din 1959 și al 
protocoalelor la aceasta, pentru a 
identifica măsuri eficace și eficiente de a 
îmbunătăți siguranța rutieră și, în același 
timp, de a garanta cerințe de protecție a 
datelor, în special a datelor deținătorilor 
și ale conducătorilor de vehicule 
europeni.
În vederea abordării încălcărilor 
normelor de circulație care afectează 
siguranța rutieră comise de resortisanții 
țărilor terțe, țările terțe ar trebui să aibă 
posibilitatea de a participa la schimbul de 
date privind înmatricularea vehiculului, 
cu condiția să fi încheiat un acord cu 
Uniunea în acest sens. Un astfel de acord 
cuprinde dispozițiile necesare pentru 
protecția datelor.
În cazul în care încheierea unui astfel de 
acord implică un timp de așteptare 
îndelungat, statele membre, în cooperare 
cu Comisia, dezvoltă o soluție specifică 
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pentru a identifica, la fața locului, 
persoanele prezumate răspunzătoare de o 
încălcare a normelor de circulație în timp 
ce încearcă să traverseze frontierele 
externe ale Uniunii, pentru a percepe o 
sancțiune financiară pentru încălcarea 
normelor de circulație care afectează 
siguranța rutieră care a avut loc pe 
teritoriul lor.

Amendamentul 74

Propunere de directivă
Anexă – punctul 1 – tabel
Directiva (UE) 2015/413
Anexa I – tabelul 1

Textul propus de Comisie

Element O/F (1) Observații 
Statul membru de 
înmatriculare 

O Semnul distinctiv(2) al statului membru în care este înmatriculat 
vehiculul detectat 

Numărul de înmatriculare O Numărul de înmatriculare complet al vehiculului detectat 
Date privind încălcarea O   
Statul membru în care s-a 
săvârșit încălcarea 

O Semnul distinctiv(3) al statului membru în care s-a săvârșit 
încălcarea 

Data de referință a 
încălcării 

O   

Ora de referință a 
încălcării 

O   

Scopul căutării O Cod pentru indicarea tipului de încălcare a normelor de 
circulație care afectează siguranța rutieră dintre cele enumerate 
la articolul 2 alineatul (1)
1. = Exces de viteză 
2. = Conducere sub influența alcoolului 
3. = Nefolosirea centurii de siguranță 
4. = Nerespectarea semnificației culorii roșii a semaforului 
5. = Utilizarea unei benzi interzise 
10. = Conducerea sub influența drogurilor 
11. = Nefolosirea căștii de protecție 
12. = Folosirea ilegală a unui telefon mobil sau a altor 
dispozitive de comunicare în timpul conducerii 
[…] = Nemenținerea unei distanțe suficiente față de vehiculul 
din față
[…] = Depășire periculoasă
[…] = Parcare periculoasă

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015L0413#ntr1-L_2015068EN.01001801-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015L0413&qid=1536740083865&from=RO%22%20/l%20%22ntr1-L_2015068EN.01001801-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015L0413&qid=1536740083865&from=RO%22%20/l%20%22ntr1-L_2015068EN.01001801-E0001
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[…] = Încălcarea uneia sau mai multor linii albe continue
[…] = Conducerea pe contrasens
[…] = Nerespectarea normelor privind crearea și utilizarea 
coridoarelor de urgență
[…] = Utilizarea unui vehicul supraîncărcat

(1)  O = Comunicare obligatorie a elementului de date, F = Comunicare facultativă a elementului de date. 
(2) (3)  Semnul distinctiv în conformitate cu articolul 37 din Convenția de la Viena din 8 noiembrie 1968, încheiată sub auspiciile 
Comisiei Economice pentru Europa a Organizației Națiunilor Unite.

Amendamentul

Element O/F (1) Observații 
Statul membru de 
înmatriculare 

O Semnul distinctiv(2) al statului membru în care este înmatriculat 
vehiculul detectat 

Numărul de înmatriculare O Numărul de înmatriculare complet al vehiculului detectat 
Date privind încălcarea O   
Statul membru în care s-a 
săvârșit încălcarea 

O Semnul distinctiv(3) al statului membru în care s-a săvârșit 
încălcarea 

Data de referință a 
încălcării 

O   

Ora de referință a 
încălcării 

O   

Scopul căutării O Cod pentru indicarea tipului de încălcare a normelor de 
circulație care afectează siguranța rutieră dintre cele enumerate 
la articolul 2 alineatul (1)
1. = Exces de viteză 
2. = Conducere sub influența alcoolului 
3. = Nefolosirea centurii de siguranță 
4. = Nerespectarea semnificației culorii roșii a semaforului 
5. = Utilizarea unei benzi interzise 
10. = Conducerea sub influența drogurilor 
11. = Nefolosirea căștii de protecție 
12. = Folosirea ilegală a unui telefon mobil sau a altor 
dispozitive de comunicare în timpul conducerii 
[…] = Nemenținerea unei distanțe necesare față de vehiculul din 
față;
[…] = Depășirea periculoasă care nu respectă reglementările în 
materie de trafic;
[…] = Parcarea periculoasă într-un loc neautorizat care 
prezintă un risc grav pentru alți participanți la trafic;
[…] = Încălcarea uneia sau mai multor linii I continue
[…] = Conducerea pe contrasens
[…] = Nerespectarea normelor privind crearea și utilizarea 
coridoarelor de urgență
[…] = Conducerea unui vehicul supraîncărcat.;
[…] = Părăsirea locului accidentului 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015L0413#ntr1-L_2015068EN.01001801-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015L0413&qid=1536740083865&from=RO%22%20/l%20%22ntr1-L_2015068EN.01001801-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015L0413&qid=1536740083865&from=RO%22%20/l%20%22ntr1-L_2015068EN.01001801-E0001
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(1)  O = Comunicare obligatorie a elementului de date, F = Comunicare facultativă a elementului de date. 
(2) (3)  Semnul distinctiv în conformitate cu articolul 37 din Convenția de la Viena din 8 noiembrie 1968, încheiată sub auspiciile 
Comisiei Economice pentru Europa a Organizației Națiunilor Unite.
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ANEXĂ: ENTITĂȚILE SAU PERSOANELE DE LA CARE RAPORTORUL A 
PRIMIT CONTRIBUȚII

În conformitate cu articolul 8 din anexa I la Regulamentul de procedură, raportorul declară că 
a primit contribuții de la următoarele entități sau persoane în timpul pregătirii raportului, până 
la adoptarea acestuia în comisie:

Entitatea și/sau persoana
Consiliul European pentru siguranța transporturilor
Federația asociațiilor europene de motocicliști
Asociația europeană a parcărilor
Organizația poloneză a industriei parcărilor

Lista de mai sus este elaborată sub responsabilitatea exclusivă a raportorului.
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